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168 SentekTiä Cent. XIV.
if . Amicorum neque nobis , neque cuiqaam

omnium satis fuit ; /§. Keiner Hat /emahlen zu viel
gute Freund.

z 6. Human « res fluxas & mobiles skpe in
adversa mutantur . c. iog. Mmstl licht Dwg scind
unbeständig/ werden bald r."rbö seit.

27. 8aepeante paucis ilrenuis advershs multi¬
tudinem bene pugnatum . M07 . Es habe» cfft
wenig mpffere Leuch wider eine grosseMengeglück--
lich gefochten .

r8 .d« c»n dscet quernquam .qui manusarmave -
fit , ab inermis pedibus auxilium petere, c. 107.
C>n bewaffneter Mann soll seine Zuflucht nicht in
den flüchtigen Füssen suchen.

29 . Regem armis , quäm munisicenti! vinci
jninus flagitiosum r . lio . Es ist heßlichei / wann
ein König durch die Freygebigkeit / als durch die
Waffen überwunden wird.

;o . Si quid me vobisque dignum petiveris ,
haud repulsus abibis, lb . Wann du was anständi¬
ges begehrest/ soll es dir nicht abgeschlagen werden .

; >. Plerunque regias voluntates uti vehemen¬
tes,fic mobiles, saepe ipsae sibi adversae. CIO
die König etwas wollen seind sie hefftig/ aber bald
veränderlich / und ihnen selbst zu wider .

SliNTENTli ;

" ~

VELLEII PATERCVLI.
?2. Aflidua eminentis fortunae comes invidia ,

altissimisque adhaeret. l,i , c.9. Mißgunst ist bey
grossem



Cent. XIV . Velleii Paterculi . i 69
grossem Glück / und dem hohen Stand .

Facilius cujusque rei in unum contracta
species , quäm divisa temporibus , öculisanimis «
tjueinhafret . ib. 5 . 14 . Man fasset viel leichter /
was bey einander versass«/ als hin und her zerstreut
ist-

; 4 - ^us vi obrurum , potentioiquehabituspri -
nr . /. r . c .; . Gewalt geht für recht / wer mächtige ! ist
der gewinne.

; s. C . Marius,quantum bello optimus,tantum
pace pessimus , ib. c. 11 . Mmus war im Krikg kin
guter Soldat / aber in Friedens Zeiten ein schädli¬
cher Mann .

; 6 Kecquicquam videbatur turpc , quod esset
quaestuosum . l. % . c,iz > Man haltet Nichts flW
schändlich / wann es nur eintragt.

lis . quibus & pessima & immodica cupi ,
ditas est, non potest pax placere, »- , c. zf . Die 10$
haben wollen/ denen ist der Frieden nicht lieb.

; 8 . Familiare est hominibus , omnia sibiigno *
scere, nihil alii * remittere , ibc. j o . Wir MkN -
festen pflegen uns selbsien alles zu übersehen/ ande¬
ren aber nichts nachzugeben.

?9 , Rarbin videtur eorum honoribus , quorum
vis non timetur . Die man nicht förchtet/de -
nen mißgönnet man die Ehr nicht.

40 . Lonli ! ia impetu victa sunt . ^ N der Hitz
gelten die I ' alhfchläg nichts .

41 . Vivorum ut magna admiratio , ita censura
difficilis est . ib, c. 36, Wir verwundern uns über
die lebenden / aber es ist schwer seine Meinung von
ihnen zu geben . 42 .N011



i7o Sententia Ccnt .XlV .
42 . Non est turpe ab eo vinci , quem vincere

est nefas. ib. c. j7. Es ist keine Schandvon dem fe¬
ttigen überwunden werden/welchen man nicht über¬
winden soll.

4; . Nunquam eminentia invidi ! carent, ib. t,
40 . Bey hohen Sachen ist der Mißgunst.

44 . Semper& somno & cibo in vitam,non in
voluptatem utaris , ib. c. 41 . Iste und schlaffe das
Leben zu erhalten/ nicht zur Wollust.

4s . Quid inter tam dissimiles amicum este
poterat ? ib. c.^ . Bey ungleichen Sitten kan kein
Freundschafft seyn.

46 . Profectö ineluctabilis fatorum vis , cujus-
cunque fortunam mutare constituit,consilia cor¬
rumpit .^ . L.s7 .Wann derMensch soll undergehen/
werdenalle Rathschlag zu nicht.

47 . Quos pronior fortuna comitatur , veluti
fatigata maturius destituit , ib. r.69. Welchen das
Glück bald wohl will/ die verlast es bald .

48 - Exercitus contemplatus plerunque fre¬
quentiam siiam , e disciplina desciscit . ib. c . Si . & lt
grosses Kriegsherr verlast sich auff die Zahl / und
verlasset die Kriegs -Zucht.

49 . Antonius fngam suam , quia vivus exierat ,
victoriam vocabat , ib. c.82 . Antonius,toeU er iN der
Flucht lebendig darvonkommen / hat es vor ein sieg
gehalten .

so. Praesentia invidi ! , praeterita veneratione
prosequimur . *6. c. 92. Dem gegenwärtigen seind
wir mißgünstig / aber das abwesende halten wir in
ehren.

yi.Sem-



Cenc .XlV. Vellsii Paterculi . 17 i
fi .Semper magna: fortunae comes adest adula-

tio .tf .c.102. Man schmeichelt/wannes wohl ergeht.
fa . Ante conscientiae , quam famae consulen¬

dum . ib. c . iis . Man muß ehe den» Gewissengenug
thun/als nach Ruhm krachten .

s). Nemo facilius opprimitur , quam qui nihil
timet , & frequentifsimum initium est calamita¬
tis , securitas. ii .c. n8 . Sicherheit ist eine Ursachdes
Undergangs-

54. tacere recte suos , Princeps optimus facien¬
do docet , cumque sit imperio maximus,exemplo
major est . ib.c.126. Ein frommer Fürst erbauet seine
Underthanen mit gutem Beyspiel .

ss . IVIagna negotia magnis adjutoribus egent.
ib . c. 127 . Grosse Sachen erfordern grosse Hülff .

56. ln cujuscunqueanimo virtus inest, ei plu¬
rimum est tribuendum , ib. r. 128. ElNkM kUgmd -
hassten Mann soll man auch Viel Ehr anthun.

Per omnia Deis, quäm hominibus simili¬
or, cujus potentiam nemo sensit , nisi aut levati¬
one periculi , aut accessionedignitatis . Ib. c. 130 .
Der ist hoch zu halte »! / durch dessen Macht man
von Gefahr errettet/und zu Ehren erhebt wird.

SENTENTIA
Ex TERENTII Andria .

58. - - " In eo disputant ,
Faciunt na intelligende, ut mhil intelligant . in prol .
Man disputirt offt / daß man hernach weniger
weist als zuvor .

59. De-
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